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„De a századok eltelnek , s a viszonyok 
megváltoznak. — — — — Magyarország most 
bizonyára hatalmas szövetségese lenne egy s z a ­
b a d  Törökországnak."

így irt a „Pesti Napló" a szultán 
budapesti látogatása alkalmából, 
1867. aug. 1-én.

„Ez a nemzet (t. i. a török) nem is
ollyan irtóztató, valamint a híre vag y o n .------
------ Istennek légyen hála, akár hol találjunk
törököket, mindenütt jó szívvel látnak minket j 
mert a török leginkább a magyarokat szereti. — 
Hogyha pedig ezzel a kevély görögökkel volna 
dolgunk, itt eddig nem lakhattuuk volna. Ezek 
noha keresztények, de bennünket gyűlölnek. A 
pedig bizonyos, hogy legkisebb ártalmokra nem 
vagyunk : ők ártanának nekünk, ha lehetne."

így irt Mikes Kelemen 1725.január 
16-án Rodostóban.

„Le public ot le gouvernement moscovite 
font un si bruyant étalage en faveur des cliréti- 
ons sujots de la Turquie. Les Tűrés sont miile 
fois plus doux ot plus justos envors le rai'as, quo 
les Kussos onvors les Polonais."

•Journal des Débats.



Elősző.

Ez évben volt, hogy Konstantinápolyi 

meglátogatóm. Látogatásom a legnevezetesebb 

időszakra esett, midőn t. i. Omer pasát Kré­

tába küldték; midőn a szerb fejedelem, III. 

Obrenovits Mihály herczeg, a szultán trónja elé 

járult, hogy köszönetét mondjon a dunamelléki 

szerb várak főparancsnokságának reá ruháztatá- 

saért, — s végre, midőn Mr. Bourée, a fényes 

Porta melletti franczia nagykövet, III. Napó­

leon Párisba hivó levelét adá át a szultánnak.

Oly tények, melyeknek fontosságáról E u­

rópa már is meggyőződhetett.

Mielőtt Konstantinápolyba mentem volna, 

nehány év alatt beutaztam a magyar szent ko-
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róna összes tartományait, s aztán az osztrák 

örökös tartományokat; mindenütt kiváló gon­

dot fordítván főleg a szláv népfajok helyzeté­

nek kiismerésére. Végül beutaztam egész Ha­

vasalföldet, Moldova egy részét és Belgrádot.

Ily előtanulmáuynyal fogtam Konstantiná­

polyban a dologhoz, és hiszem, hogy amit va­

laki szilárd akarat, s tudományos és befolyásos 

férfiak elősegítése mellett, pár hónap alatt fel­

világosodásban elérhet, azt elértem.

A köd, mely a „keleti kérdést44 illetőleg 

látkörömet addig elborítá, napról-napra mind­

inkább szétfoszlott; kezdtem tisztán látni, és 

nagy volt örömem, ha rágondoltam, hogy ha­

zámban a törököt jobb sziliben tüntethetem fel, 

mint eddigi hírük.

Haza is jöttem a koronázás előtt. Írtam a 

„Pesti Napló"-, Fővárosi Lapok44-  és a „Va­

sárnapi Újságába, a közönség minden rétegé­

hez, s beszéltem ahol csak megfordulók; írtam 

és beszéltein Törökország fejledcző jobb viszo­

nyairól. De csakhamar sajnosai! kellett tapasz-
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fcalnom, hogy szavaim a pusztában kiáltóé. 

Annyira megszokta már közönségünk a török­

ről csak hamis, költött híreket hallani, hogy 

az igazat nem is akará elhinni.

Engemet e körülmény szomorított, de el 

nem csüggesztett. Az időbe vetém bizalmamat, 

s az idő elég gyors volt segítségemre jönni.

Avagy kérdem, most, midőn a szultán 

Európa látogatásából székvárosába visszatért, 

nem változott-e a közvélemény felőle hazánk­

ban is? Mondhatja-e m ég valaki, hogy a tö­

rök elvesz, mert a polgárosodott világgal nem 

akar haladni?

Hogy a fogalmak e tekintetben a régibb 

időkre nézve is sokban jogosítlanok valának, s 

hogy a tévelyben megmaradni ö n k á r u n k  

nélkül tovább nem lehet: ezt kimutatni, egyik 

főczélja munkámnak ; másik feladatom ped ig: 

föltüntetni amaz előnyöket, melyek egy erős 

török birodalom létéből reánk magyarokra, 

nemkülönben az ausztriai társbirodalomra néz­

ve származhatnak.



vili

S most még egyet.

Előadásimban nem volt szándékom sem a 

görögöt ördögnek, sem a törököt angyalnak 

festeni; mert mindkettő csak ember azon kü­

lönbséggel, hogy amaz sokkal roszabb, em.z  

pedig igazán jobb hírénél, miként azt II. R á-  

k ó c z y  F e r e n c z  kamarása M i k e s  K e l é ­

in e n is, már a múlt században, történeti hű­

séggel bizonyítja.

írtam Pesten, 1867.  augusztus 19-én.

Reményi K ároly.



I.

„En vérité, je le dis hardiment k ce 
gouvernement moscovite,les muEulmans sont 
plus jusfes, plus hutnains, et mérne plus 
ehrétiens pour leurs sujets slaves, qu’il 

ne Test pour les Polonuis, ses frércs en 
Jésus-Christ.“

Egy röpiratból, *)

A politikai világ mai napig sincs azzal tisztában, 
hogy Oroszországnak Törökország ellen század óta 
követett, hol alattomos, hol nyílt, de mindenben és 
mindig egy czélra törő politikáját Péter czár állító­
lagos végrendeletének tulajdonitsa-e V vagy csupán a 
féktelen czárizmnsnak, mely — vallására hivatkozva 
— magát a byzanczi Caesarok utódjának szeretné el­
hitetni; nemzetiségére nézve pedig még Nagy Con- 
stantinon is jóval tovább m egy: macedóniai Nagy 
Sándor örökségére formálván jogokat.

S bármennyire ábrándszerü is, a mit mondék, 
de való. .Tói emlékszem, miszerint ezelőtt két évvel 
még magyar nyelven is, egyik tekintélyesebb lapunk 
tározójában olvastam a „Szlávokról“ czikkeket, me­
lyekből eléggé világosan kitűnt, hogy e népfaj sze­
reti magát Nagy Sándor világuralmának egyenes 
utódjául tekinteni.

Ám hiszen álmodozzanak kedvük szerint, kiket 
az ilyesmi boldogit; én itt, nem akarván tárgyamtól

>) „Les Ottomans et les Moscovites.“ Paris, 1867.
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eltérni, még- Péter czár végrendelete fölött sem vitá­
zom . hanem egyenesen nagyravágyó II. Katalin 
czárnöt említem fel, mint akinek uralma alatt az is­
meretes „g ö r ö g t e r v u megszületett, s azóta soha 
többé Törökországnak béke nem hagyatott.

Ez időpontot — a XVIII-dik század utolsó har­
madát — lehet fölvenni arra nézve is, melyen túl a 
török hatalom Európában semmi újabb birtok-hódi- 
tást nem tőn, tenni nem is kísérelt. Megállóit mint az 
oroszlány, ki észrevette, hogy életére törnek.

Milyen volt a török uralom a XV—XVIII. 
századok alatt: vérengző, türelmetlen és zsarnok-e? 
Ezt bizonyitgatni fölösleges. Más — keresztény ha­
talmak sem voltak abban az időben: szabadelvűek, 
egyenlőség-hirdetők, toleránsak és népjog elismerők. 
A franczia forradalomig (1789) mindenütt virágzott 
a kiváltságosság.

Azt állítani is azonban, hogy az Oszmán ural­
kodók Konstantinápolyba léptükkel a keresztény 
vallást eltiporták volna: nem egyéb a t ö r t é n e l e m  
s z á n d é k o s  e l f e r d í t é s é n é l .

Avagy eltörülték-e, akár kezdetben, akár később 
bármikor is: a keleti főpatriarchátust? Esleszámítva 
egyes vieszatorlási esetet, nem volt-e emez egyház­
főknek az egész birodalom területén hiveik fölött 
mindenkor teljes egyházi, sőt hol több, hol kevesebb 
világi hatalmuk: autonómiájuk is ? Bizonyítsa be 
ennek ellenkezőjét valaki a történelemből.

A vallás védelmét adni tehát okúi az orosz be­
avatkozás mentségére, kezdettől fogva csak ürügy 
volt; mennyivel inkább áll ez napjainkban, midőn



mindenki meggyőződhetik róla, hogy az e g é s z  
t ö r ö k  b i r o d a l o m b a n  t e l j e s  v a l l á s - s z a ­
b a d s á g  u r a l k o d i k .

Ha tehát a fogalmakat összezavarni nem szán­
dékunk, ha szeretjük az igazságot, akkor el kell is­
mernünk azt, miszerint a k e l e t i  k é r d é s n e k  a 
v a l l á s s a l  s e mmi  köze.  Itt csak győző és legyő­
zött népekről van szó, és csak történetes dolog, hogy 
a győzők: mohamedánusok, a legyőzőitek pedig rész­
ben keresztények J), akik, ha mint görögök, bulgá- 
rok, Örmények stb. nemzetjogaikat visszakövetelik: 
azt érthetem ; de mint keresztények nem panaszkod­
hatnak a török ellen semmit, mert élvezik a XlX-dik 
században elért lehető legteljesebb vallás-szabadsá­
got; sőt épen vallásuk különségénél fogva bírtak és 
bírnak folyvást bizonyos fokú autonómiával, ameny- 
nyiben kezükben van az iskola; az ő egyházi ható­
ságaik bíráskodnak polgári pereikben; kötik há­
zassági szerződéseiket; Ítélnek végrendeleteik érvé­
nyessége fölött, s azokat végrehajtják; a magas Porta 
és a nép közt ők közvetítik az érintkezést, s igy vég­
eldöntésben az adók repartitiója s a bünfenyitő perek 
is tőlük függenek, az ő közbenjöttükkel intéztetnek.

Ez a normális eljárás az egész török birodalom­
ban; ez a szerződések s a Hatty-Humajun által biz- 
tositott jogélvezete a keresztényeknek, s ezt a török 
kormány eddig átalában szigorúan megtartó, pedig 
nem egyszer ép a keresztények érdeke beavatkozást 
javallott volna, például a papi zsarolások eseteiben.

11

')  Mert vannak ám nagy számmal meghódított mohamedánu 
sok is, mint arabok, tatárok, cserkeszek, mórok stb.
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Az állapot teliát itt ha rosznak mondható, csak 
azért rósz, m e r t  k i v é t e l e s ;  mert a kormányt 
zsibbasztja legfőbb állami föladatában, t. i. hogy a 
polgárok java felett s z a b a d o n  őrködhessék.

Meg is kell az ily abnormis állapotnak szűnni, 
mihelyt Törökországban alkotmány váltja fel a mos­
tani absolutismust, ami ezentúl nemcsak hogy kike­
rülhetetlen, de k e z d e m é n y e  már létezik is.

Mielőtt azonban erről bővebben szólanék, itt 
röviden még jeleznem kell, hogy Törökországban, ép 
úgy mint nálunk, az a l k o t m á n y k é r d é s t  a ne m­
z e t i s é g i  k é r d é s  ne h e z í t i .

A török mig hatalmában volt (pedig volt ám !) 
nem olvasztá magába a meghódított idegen nemzeti­
ségű népeket. Oly politikája vala ez a s z á m í t á s -  
n é l k ü l i  n a g y le 1 k ü s é g n e k . melyet most az 
illetők egy része hálátlansággal viszonoz.

A népek h á l á t l a n s á g á n  egyébiránt csak 
idealisták ütközhetnek meg. Szilárd politikusnak bízni 
kell abban, hogy az idő által szentesitett államjogok, 
ha védelmére méltányos, de tettre kész bátor nép 
kel, előbb utóbb győzedelmeskedni fognak a nemze­
tiségi túlhajtott igények fölött.

M i n d e n k i  v á g y á t  mé g  i s t e n  sem e l é ­
g í t i  ki, annálinkább elmondhatjuk tehát mi embe­
rekül : „On ne peut pás plaire á tout le mondc."

Az államtesteket atomokra szétparcellázni csak 
oly igazságtalan törekvés, mint egész világrészeket 
e g y  jogar alá görbeszteni.



„Greea fides : nulla fides.“

De szóljunk a görögökről.
Ez a legkényesebb kérdés, mert Európa közvé­

leménye e körül van leginkább félrevezetve.
Hazánkban is mindenütt rokonszenv uralkodik 

irántuk, és ez dicséretére válik nemzetünknek, mert 
úgy tekinti a görögöt, mint aki folyvást a szabadság­
ért vérzik.

Koszul esik ily szép illusióból kiverni másokat, 
miként bennünket kivert a tapasztalás és a tárgyunk 
körüli tanulmány.

Ám menjen el a jó magyar Görög- vagy Tö­
rökországba, lakjék ott csak néhány hónapig, s ha 
még azután is rajongni fog a görög szabadságért, 
akkor igazán irigylésre méltó ember, kit költői egé­
ből a földi rút való soha le nem ránthat. J) *)

*) Idézhetnék itt a magán-élet és helyi esetekből száz meg száz 
példát, melyek a görög nép jellemét valódiságában feltüntetnék, de 
szorítkozom csupán a hellén forradalmárok színezésére.

A „Le courrier d’Orient“ Konstantinápoly egyik nagy lapjában 
ép az időben szólalt fel egy magyar légionárius a görögök ellen, mi­
dőn én a török fővárosba érkezein.

De jelesebb volt és roppant sensatiót csinált május 0-kán a

11.
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Akik pedig nem szeretik, vagy nem tehetik az 
utazásokat, s igy a személyes tapasztalástól meg van­
nak fosztva, azok vegyék elő a r é s z r e h a j 1 a 11 a n 
történelmi müveket, melyekben fel fogják találni — 
bár még igen közel vagyunk egyes események lefo­
lyásához, de azért föl fogják találni bizonyítékait 
annak, hogy a görögök harczai sem e század harma­
dik tizedében, sem előbb sem később, nem vivattak 
tisztán a szabadság szent eszméjéért, hanem legtöbb­
ször idegen zsarnok érdekében : orosz izgatás folytán.

Azoknak, kik Grörö gország egy részének kiví­
vott függetlenségére hivatkoznak, felelhetem, hogy 
igenis a (rörögkirály ság ott áll. de csak franczia és 
főleg angol k e g y e l e m b ő l .

A szultán hadai, az egyptusi vitéz hadsereg 
már-már diadalmaskodott 1827-ben minden görög 
város felett, midőn az ügyes orosz diplomatiának 
sikerült interventióra bírni az angolt és francziát.

Említett év október 20-án N a v a r i n n á l ,  mint 
a tiszta kék égből a menykő, úgy csapott le az an­
gol alatt egyesült szövetséges hajóhad a török flot­
tára. E valóságos liarczi -zivatar pár óra alatt alélttá 
tette II. Mahmud szultán hatalmát, azt a szultánét, 
ki török létére korának egyik legszabadelvűbb feje­
delme volt, ;) aki birodalmában meginditá a refor-

„La Turquie“-ben foglalt levél, melyet egy franczia : M. .J. G i r a u d  
irt, ki többedmagával sietett Görögországba, bogy liarczolhasson a 
szabadságért. Leírásából, melyet ily czim alatt közle: „Imprcs- 
sions d’un volontaire“ ( „ Eg y  ö n k é n y  t e  s t a p a s z t a l á s a i 6) 
liü képet szerezhet magának a t. olvasó nj helleneinkröl. —  E köny­
vecske végén közöljük azt mintegy függelékül.

')  Az ö  szavai valának: „Akarom, — úgymond — hogy 
minden alattvalóm, a muzulmán a mecsetben, a keresztény az ő tem­
plomában, s a zsidó synagógájában, egyenlően áldja uralkodóját.6
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mókát, s eltörlé a jenicsárokat — Európának legfé­
lelmesebb katonáit. Mahmud erős lelke ezáltal is a 
kor igényeinek kivánt eleget tenni, még ha vele bi­
rodalma véderejét gyöngítené is, aminthogy tényleg 
tetemesen meggyöngité. Hálából aztán a többi nagy 
hatalom fölhasználta belzavarát; teljesítették Orosz­
ország forró óhajtását: inegalakiták az uj Görögki­
rályságot.

De mint minden hibás tettet utól-éra bünhödés, 
úgy érte utói csakhamar Angliát is és a többi inter- 
venienseket a történet Nemezise.

Navarint 1856-ban tömérdek nyugot-europai 
katona vérével, drágán kellett megváltani Sebas- 
topolnál.

Mily igazán mondjab. K e m é n y  Z s i g m o n d  
a krimi hadjáratról irt egyik dolgozatában:

„Sebastopol nem a kegyetlen sinopei csatáért 
lakolt, hanem a még j o g t a l a n a b b  navariniért, 
melyet a saját érdekeikről elfeledkező ángolok és 
francziák vivtak. Akkor semmisült mega török hajó­
had, akkor lett a Feketetengernek kizáró urává Mik­
lós czár."

Ugyanezen kitűnő hazai publicistánk mondja a 
g ö r ö g ök r ű l.kik a krimi hadjárat kezdetén a muszka 
érdekében török ellen fellázadtak :

„ E u r ó p a  k ö z v é l e m é n y e  e 11 e n ö k f o r ­
d u l t ,  m e r t  a t ö r ö k ,  k i t  m e g t á m a d t a k ,  
i g a z s á g o s  ü g y e t  véd,  és a mus z ka ,  k i t  se­
gí t  e n i a k a r t a k ,  j o g t a l a n  h e l y z e t b e n  
van." — „A t ö r ö k  b i r o d a l o m  é p s é g e  E u ­
r ópa  m a g a s a b b  é r d e k e i v e l  ősz h a n g z ó . "
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Mindé tanulságos szavak a mai helyzetre is 
teljes érvényűek; tizenkét év nem változtatott semmit 
a báró úr kimondása igazságán.

K a n d i á b a n  í'oly a bar ez , azon szigeten, 
melynek közel fele lakossága görögből lett raoham- 
medánus, s melynek görög keresztényei hasztalan 
ontják vérüket.

Hogyne szitotta volna itt fel az ellenségeskedést 
újra az idegen szennyes önérdek ; hisz ez a leghálá- 
sabb tárgy ; lehet vele évekig bolonditani Európát; 
lehet a törököt háborgatni, hogy megkezdett reform- 
utján, az állami boldogulás felé ne haladhasson.

V i r g i 1 i u s hajdan azt mondá: „Timeo Danaos et 
dona ferentes", én pedig ma azt mondom: „Hirlap- 
olvasó, ne hidj a görög telegrammoknak, 1 e g k i v ál t 
ha A t h é n b ő l  k ü l d e t n e k  s z é t  a v i l á g b a ! "

S pedig mily szorgalommal küldetnek, mily 
orosz bőkezüsséggel! Úgyhogy a lapok politikai 
szernlészei, ily távsürgönyök összeállitásából heten­
ként bízvást számíthatnak egy-egy vezérczikkre.

A ki ismeri, tudja, bog)'Kandia geográfiái hely­
zete valamely fölkelő seregre nézve, még Mo n t e ­
n e g r ó n á l  is előnyösebb; a rendes hadsereg csak 
roppant veszteségek árán érhet ott el aránytalan 
kis erdményeket. I n n e n  a k ü z d é s  h o s s z ú  t a r ­
t ama.

Megengedem, hogy a török hivatalos bulletinek 
nagyítottak; de azt is határozottan állítom, hogy a



görög tudósítások kilenez-tizedrésze meg t e l j e s e n  
k ö l t ö t t .

Mindenféle greco-szláv és más nyelvű — oro­
szok által inspirált — ezer lap nem-e é vek  ó t a  
rendszeresen tudatja a világgal, hogy az úgynevezett, 
és kevesektől ismert, k e l e t i  k é r d é s  miatt legkö­
zelebb egész Törökország lángba borul. Termé­
szetes, ez nem következik be, de elégséges: ha a ke­
leti kérdéssel sikerül folytonosan ijesztgetni a világot. 
A világ hiszékeny, „Mundus vult decipp, — jól 
tudja ezt az orosz és szolgája a görög.

Allittatik például, hogy Kandia belsejében 
(mer t  az i l y e s m i n e k  m i n d i g  o t t  k e l l  t ö r ­
t é n n i ,  ho l  s e n k i s e m 1 á t j a) tehát, hogy ott 
iszonytató kegyetlenségeket visz véghez a török; ha­
nem arról mélyen hallgatnak, hogy nem volt-e az 
provokálva, s hogy más oldalról, ha tehették, nem 
hatalmaskodának-e a görögök talán még jobban is ?

Legtöbb esetben kisül, hogy t ú l o z v a  adattak 
elő a dolgok, dementiroztatnak határozottan; de bánja 
is azt az orosz és görög; a világ a dementiknek soha 
sem ád oly teljes hitelt, mint a friss rém-telegram- 
moknak.

Az iránt is ámításban tartják a greco-moszko- 
viták Európát, mintha Kandia fölszabadulása esetére 
Görögországhoz vágynék csatoltatni; pedig ettől a 
gondolattól tán jobban borzad, mint bármitől.

Ám végzem e szakaszt, azon szavaim ismétlésé­
vel, melyeket a „Pesti Napló“ számára Konstantiná­
polyból ezelőtt négy hónappal irtani, midőn t. i. már 
meglehetősen ismerém úgy a görög jellemet, mint a 
törököt.

KELETI KÉRDÉS.

1 7

'2
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Iráni, hogy „Az isteni gondviselés müvét látom 
abban, miszerint a gyökerében megromlott görög 
uralmát Keleten a török váltá fel.1*

Visszaállítása a görög császárságnak, miről né­
melyek ábrándoznak, nem is lenne egyéb, mint hó- 
dolás oly eszméknek, melyeket a világ e kifejezéssel 
„B a s-E m p i r e“ rég elitéit. Ez az ó görög császárság 
czime Nyugot-Európában; az uj görög császárságot 
tehát méltán elhalaszthatjuk ad grecas calendas.



„En Turquie il n’y a de persécuteur que 
le clergé grec.“ ')

Mielőtt a török alkotmányról szólnék , röviden 
föl kell tüntetnem a birodalom egyes népeit.

A görögről imént már szóltam, most tehát kezd­
hetem a bulgáron, kiről Európa nehány század óta 
csak ma hall ismét valamit.

„ V a n - e  b u l g á r  k é r d é s ? "
Ha ezt kérdi tőlünk valaki, arra igenlőleg fele­

lünk. De ha azt kérdik:
„Van-e b u l g á r  n e m z e t i  m o z g a l o m ? "
Ezt, habár a hírlapok régóta hirdetik is , én ta­

gadom.
A Duna-Vilayetben (Bulgáriát a török közjog 

igy hívja) csendes a nép ; 2) de az orosz pro­
pagandának tetszett Bucarestben egy comitét ala- * *)

III.

*) „Les Ottonnana et les Moseovites“ Pai'is 186 7.
*) Jöhetett volna-e máskülömben a kormányzó Mi d b  á t  

pasa, kíséretével együtt a szultán elé Pestre ?

2*



20

kitani. mely röpiratokat írjon „Bulgária sebei- 
ről“ ’) s aztán szervezze a brigantaggiőt.

A török kormány teljesen ismévé előre az egész 
tervet, félhivatalos lapjában el is mondá szárul szóra 
úgy a mint bekövetkezék. Igen természetes tehát, 
hogy ily móddal a moszkvai-bulgár vállalatnak, me­
lyet a rósz időjelek daezára sem hagytak abba, a 
török éberség miatt csúfosan meg kellett buknia. Ta­
lán jövő esztendőre más alakban újra kiüt valahol a 
szeg a zsákból.

Fontosabb ennél ismerni az i g a z i  baj t ,  mely 
a bolgár népet régtől fogva nyugtalanítja.

S ez vallási — illetőleg p a p i  d o l o g .
Tény ugyanis, hogy Bulgáriában, a konstanti­

nápolyi g ö r ö g  főpatriarchátus befolyásánál és egyéb 
okoknál fogva is, a papi méltóságokat és tisztségeket 
századok óta görög nemzetiségű férfiak monopoli­
zálták.

Azt pedig már a fentiekből tudjuk, hogy Török­
országban a papok nemcsak a lelki ügyekkel foglal­
koznak, hanem hivataluk közvetve vagy közvetlenül 
átkarolja a népnek úgyszólván ö s s ze s  e r k ö l c s i ,  
p o l g á r i  és g a z d a s á g i  é l e t é t .

Mivel pedig a görög papok ezen nagy hatal­
mukkal visszaéltek : a zsarolást, mellőzést, nyomást 
és panliellenesitési törekvéseket végre megállta a

') E röpirat. melyet némelyek úgy l i i r e s z  t e l t e k ,  mint 
a szultánhoz is benyújtott petitiót (memorandumot)  s mely telve van 
alaptalan panaszokkal s m ó d n é l k ü l i  követelésekkel a „Daily 
News'1 kellő értékére szállitá le, miként azt reproducálva a „Levant 
Héráid1 f. évi 9 ik számában is olvashattuk.



21

békés természetű,.szorgalmas bulgár s most — mint 
egyik felszólalásban olvasám — ,,h a t m i l l i ó ,  a 
s z u l t á n h o z  l e g h í v e b b  b u l g á r  - s z l á v  n é p  
k ö v e t e l i  j o g a i t ,  e g y  m i l l i ó - - a z  o s z m á n  
t r ón  e l l e n  m i n d i g  c o n s p i r á l ó  g ö r ö g  e l ­
l enében . "

rr

Ok, kiket vallási nevük ógörög-keleti hitű) 
összezavar nemzeti nevükkel (bulgár), nemzetiségük 
biztositékát — úgymond — csupán egyházuk nem­
zeti önkormányzatában lelhetik.

1861-ben megelégedtek következő' követelé­
sekkel.

1) Püspökeit a nép válassza egyszerű majori­
tással.

2) A bulgár egyházak és iskolákban mindenütt 
a bulgár nyelv és ne a görög használtassák.

3) A központi synodusnak (Konstantinápoly­
ban) felét görög felét bulgár képezze.

4) A patriarchátus mellett, világi és egyházi 
bulgár férfiakból, számra hat tagú tanács alakíttas­
sák, mely tanács elnökét mindigaz egyháziak közül, 
a patriarcha megerősítése mellett, maga választja. — 
Ez elnök lenne aztán állandó közbenjáró, a magas 
Porta és a bulgár nép között. E tanács Ítélne a bul- 
gárok közti pörökben, a mennyiben azok a császári 
török kormánynak nincsenek fentartva. A görö­
gök és bulgárok közötti pöröket vegyes commissió 
döntse el.

(Azt a pontot, hogy a főpatriarclia ezentúl is 
á l l a n d ó a n  görög legyen, érintetlenül liagyák.)

A görög „notabilisok" elfogadták e követelése-



22

két, de a synodus visszavetette; amit többé uem is 
bánnak a bulgárok, mert az elfogadás által érdekeik 
úgyis inkább csak névleg, mint valósággal biztosi­
tattak volna: miután a fó'patriarcha személyes főha­
talma, és kezdeményezési jogánál fogva a bulgár 
tagok erőfeszitéseit mindig könnyen neutralizál- 
ható vala.

Most tehát „saját bulgár patriarchát, saját bul­
gár synodust, világi érdekeik saját képviselő taná­
csát kívánják, mindannyit a szultán felügyelete és 
védnöksége alatt Konstantinápolyban: a központban, 
mint a honnan a többi tartományokba az éltető lég 
szétterjed, és ahol a többi tartományok érdekeinek 
viszhangja egybegyüjtethetik.

Mindezt ők szellemi és anyagi jövőjük érdeké­
ben kívánják.

De betöltheti-e kívánságukat a szultán, kinek 
keze keresztény vallási dolgokban a szerződések ál­
tal sokfélekép meg van kötve.

Erre csak egy mód van, ha t. i. a szultán az 
alább kifejtendő alkotmány terére lép. Mert bármily 
igazságos akarjon is lenni keresztény alattvalói irá­
nyában, minden látszólagos ürügyet az orosz részrőli 
beavatkozásra, szerintem, csak oly birodalmi szabad­
elvű intézmény felállításával szüntethet m eg, mely­
nek szilárd polgári érődéin a speciális vallási és 
nemzetiségi privilégiumok rést ne törhessenek.
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A m a c e d ó n o k ,  t k e s s a l i a -  e p i r u s b e l i e k  
/stb.) többé kevésbbé úgy vannak az insurrectióval, 
mint a bulgár ok: fizetett bandita-csoportok háborgat­
ják koronként, de általános fölkelésre sem ok:, sem 
kedv nincs.

E g y p t o m r ó l  s a többi áfrikai és ázsiai bir­
tokokról itt hallgatok, noha ez oldalról is támadt 
már nem egy terv, mely végczéljátKonstantinápoly- 
ba helyezé. Magva a keleti kérdésnek mindazáltal 
csak az európai birtok marad.

S z e r b i á r ó l  s az egyesitett D u n a f e j e d e -  
l ems  ég ékrő l ,  mint a magas Porta tributusairól, 
következők észrevételeim.

Amaz ügyes politika, melyet ez év tavaszán a 
magas Porta a dunai török-szerb várak parancsnok­
ságárak III. Obrenovits személyére lett ruházása 
által követett, már is megtenné jó gyümölcseit.

Semmi élet-érdekét a török nem áldozta fel, 
Mihály herczeget pedig országával együtt lekötelezé.

Nem is hiszem, hogy mig e fejedelem trónon 
marad: Szerbia részéről, akár közvetve — akár köz­
vetlenül veszély fenyegesse a szultán birodalmát.

Közvetve nem, mert a bujtogatásokat Bosznia 
és Herczegovinában (stb.) a törökön kivül Ausztria 
is ellenőrzi.

Közvetlenül pedig azért nem, mert a munkás 
és bölcs fejedelem (Obrenovits Mihály) belátja, hogy i
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országára nézve sokkal jobb két, kézzel hozzálátni a 
békés haladáshoz, mint eszközévé lenni külről szitott 
végetlen és féktelen izgatásoknak.

Nemzetgazdászilag, pénzügyileg, sőt honvédelmi 
szempontból is — magam láttam — aránylag mily 
óriási haladásokat tőn a kis Szerbia, mióta I. Obre- 
novits vaskeze rendbehozá, s fia kezére, a mostani 
herczegre másodszor visszakerült.

De sőt még azt is bátran el lehet mondani, 
hogy népesedését illetőleg: a mennyire fogynak Ma­
gyarországon a szerbek, ép annyira erősödnek Szer­
biában. A fogyás okát pedig nálunk hiába keresnők az 
elmagyarosodásban, mert hisz ezen százalék alig te­
kintetbe vehető; — valaminthogy a gyarapodás 
is Szerbiában nem a tőlünk oda visszaköltöző szer- 
bek által történik, hanem a szabad és czélszerü poli­
tikai intézmények folytán, melyek Szerbiába min­
denhonnan számtalan idegent édesgetnek.

A magyar szerbek folytonos fogyásának okai­
ról itt röviden csak annyit mondván, hogy az a szer- 
beknek önmagukban rejlő hibáik miatt történik, 
áttérek ezennel a D u n a f e j e d e l e m s é g e k r e .

E szép és gazdag tartományt belső pártviszály 
emészti, főbaja az állhatatlanság s ábrándozás, vala­
mint a munkátóli iszony.

Ugyanazért alkotmányának, melyet sok más 
nemzet megirigyelhetne , kevés hasznát veszi.

Fejedelmét, Kúza herczeget, oly hibákért ker­
gette el a nép, melyben maga is folyvást lézeng. 
Pedig e fejedelemnek voltak eléviilhetlen érdemei is.
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1) Általa lön az ige testté : Moldováriak Oláhor- 
szaggal való egyesülése.

2) O vitte keresztül hazájában a jobbágyság- 
eltörlését.

3) A rumán egyházakat egyszer mindenkorra 
a görög papok kezeiből ő szabaditá ki.

Ám most ott van I. Károly, mint egyén igen 
becsületes, derék herczeg ifjú; miért nincsenek vele 
megelégedve a románok? Hihetőleg mert német.

Valóban midőn 1866-ban a kül befolyás Buka­
restben Jlolienzollern Károlyt kiálltatta ki hospodárul, 
nagyot csalódott, ha azt Ilivé, hogy ezáltal szabad 
tért nyert a török vagy magyar ellen — a mikor 
csak tetszik — agitálhatni.

Gazda nélkül csinálták a számadást.
Hogyan van, miszerint sokan azok közül, kika 

1867. február 11-ki palota-forradalom részesei vol­
tak. most visszaohajtjákl. János Sándort?

Hogyan van, hogy többen, kik az unio-ország- 
gyiilésnek oly buzgó tagjai valának, most Moldova 
érdekeit Oláhországétól elktilönözve kívánják érvé­
nyesíteni ?

Micsoda állandóság ez ! ?
Es ily dolgok közepeit holmi egyetemes román 

congressus által vélnek port hánynia világ szemébe ? 
A moszkovai példát csaknem akarnák tán utánozni? 
hisz ez nékik rettenesen illenék.

Vagy a nyelvészeti egység szempontját emle­
getik? A görög „ H a e t e r i a "  is 1814-ben „Mú­
zsák b a r á t j a "  czimet vett fel, s azért mégis ked- 
vencz foglalkozása csak az agitátió volt.
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Szörnyed a világ, hogy micsoda roppant egy ha­
talom lehet az, Moldva-Oláhország, Bukovina, Bessa- 
rábia , Transylvánia, Banátus, Macedónia (stb) ro­
mánsága !

Pedig ezeknek egyesülése csak oly lehetetlen, 
mint lehetetlenség életteljesen összerakni egy szét­
darabolt embert, kinek némely tagját távol -— idegen 
földön — már az enyészet is megfogá.

Jobb volna kétségtelenül a románokra nézve 
nem kalandozni az ideák országában, hanem saját 
szép hazájuk roppant gazdagságát kifejleszteni, népét 
boldogítani, s megemlékezni a történeti múltról, mely­
ben ők századokon keresztül a m a g y a r  k i r á ­
l y o k  védnökségét s az erdélyi nemzeti fejedelmek 
barátságát élvezék.

Olvastam valahol, hogy Magyarország s a Du- 
nafejedelemségek közös érdeke a kettő közötti szo­
ros egyesülést kivánná. A szláv-áramlat ily óhajtást 
érthetővé is tesz.

De mit ér a jó terv, ha kivitelére egyik részről 
semmi hajlam. A románok mindinkább messze távoz­
nak azon úttól, mely a magyar barátsághoz vezet.

Vagy megnyerő-e talán az a modor, melylyel a 
bukaresti lapok rólunk magyarokról beszélnek: 
b a r b á r  f a j n a k  n e v e z v é n  b e n n ü n k e t ,  ki t ,  
a t ö r ö k k e l  e g y ü t t  Á z s i á b a  ke l l  v i s s z a ­
k e r g e t n i !

És mióta hódították ők meg Erdélyt, a Báná- 
tust, Máramaros, Szathmár stb. megyéket, hogy 
ezekről csak úgy írnak, mint „ R u m á n i á n a k  
K á r p á t o k o n  t ú l i  r é s z e i r ő l . 11
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Ők, k i k  o t t h o n a m á s  n e m z e t i s é g ű e k -  
n e k s emmi  l e g k i s e b b  e n g e d m é n y t  nem 
t e s z n e k ,  s m i n d e n ü t t  k i z á r ó l a g  c s a k  a 
r o m á n  n y e l v e t  i s m e r i k  e l  h i v a t a l o s  
köz egü l ,  pedig Moldovában ugyancsak nagy ma­
gyar-telep. és sokhelyt számtalan szerb, bulgár, né­
met és görög lakik országukban; micsoda joggal 
követelhetnek ők faj rokonaik számára a magyar 
sz. korona területén több jogokat, mint a mennyit a 
nemzet, az államnak egysége, érdeke és czélja veszé­
lyeztetése nélkül, számukra törvénybe foglaltatni kész.

Vagy talán az állam egysége kevesebb biztosí­
tékot kiván Magyarországon. mint a Dunafejede- 
lemségekben ?

De nem folytatjuk tovább e tárgyat. A tanulság 
belőle nagyon is szembetűnő:

R u m á n i á n a k  ö n é r d e k e  p a r a n c s o l j a ,  
h o g y  m i n d  a s o u z e r a i n  P o r t a ,  m i n d  Ma­
g y a r o r s z á g  i r á n y á b a n  a j ó  s z o m s z é d ­
s á g o t  f o n t a r t a n i  i p a r k o d j é k .



IV.

„ Audiülur et altéra pars!“

Az 1856. február 18-án kelt H a t t y - H  urná­
j á n  (török császári levél) maga idejében, mint áta- 
lán tudva van, a krimi háború egyik legfontosabb 
vívmányául tekintetett, mert abban a muzulmánok, 
keresztények és zsidók egyenjogúságának keresztül 
vitele van biztosítva, s az ország javát ezélzó egyéb 
reform intézkedések kimondva.

Annak mentségéül, hogy nevezett Hatty-Huma- 
jun tartalma mai napig sincs az u t o l s ó  b e t ű i g  
életbe léptetve, a török kormány nemrég egy hiva­
talos fejtegetést (exposé) bocsátott közre, melyben 
több czáfolhatlan okot hoz fel.

Mindenekelőtt megjegyzi, hogy mélyre-hatóre­
formokat Töi’ökországban csakúgy nem lehet rög­
tönözni, mint más civilizált államokban, hol a hala 
dást mindenütt l a s s a n k é n t  látjuk a központból 
kisugárzani.

Ks a természetes akadályokhoz a szultán biro­
dalmában mesterséges gátak is járulnak : a külföld­
ről szitogatott belnyugtalanságok.
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Mindezek daczára senki sem tagadhatja, hogy a 
HattyTIumajun legnagyobbrészt már foganatosítta­
tott, s hogy e szerint a török kormány újításaival az 
elmélet teréről a gyakorlatira tért; r é g i  r e n d ­
s z e r é v e l  m i n d e n e s e t r e  ö r ö k r e  s z a k í t o t t .

Tartományait közelebb vi Í n y e t e k r e  fogja 
osztani, miután az erre czélzó kisérlet Boszniában 
és a Dunatartományban (Bulgária^ két év óta tel­
jesen sikerült.

A vilayet-rendszer: az igazságszolgáltatás, pénz­
ügy és közigazgatás oiy szervezetét foglalja magában, 
melyben muzulmán és nem muzulmánok közös kép­
viselő testületekbe választatnak , a községitől föl a 
tartománytanácsig. Tehát: m u n i c i p á l i s  a u t o ­
nóm i a.

Az ottomán alattvalók élete és vagyona, kivétel 
nélkül törvények védelme alatt áll. Egy új büntető 
codex és kereskedelmi törvénykönyv van, évek óta, 
hatályban.

Sőt f. évi junius 17-ke óta az idegenek is teljes 
jogczimmel birhatuak a birodalomban ingatlanokat. 
Egyenlőség van behozve az örökösödésre nézve, va­
lamint az adózásban is.

A szabad vallásgyakorlatot illetőleg pedig mél­
tán följogosítva érezheti magát a török kormány 
exposéjában ’) igy kiáltani fel:

1) Megfoghatatlan előrtem, hogy magyar lapjaink ehiva'alos 
fejtegetésről semmi tudomást nem vettek. Bécsi lapok közül olvas 
lám a „Neue Fr. Presse“-b. n. Nagy sensátiót egyébiránt csakugyan 
nem keltett a dolog, mert hiszen a grecoszláv s a német — orosz 
poroszoktól sugalmazott lapok az olyasmikről mélyen szoktak hall­
gatni, mik a török kormányt szebb sziliben tüntethetnék fel, mint a 
hogy ők festik.
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„Az o t t o m á n  k o r m á n y  b ü s z k e  ar ra ,  
h o g y  h ú s z  év a l a t t  e l é r t e  azt ,  mi r e  m á s ­
u t t  é v s z á z a d o k  k e l l e t t e k ,  — m i n d e n k i  
u g y a n i s ,  a k i  T ö r ö k o r s z á g b a n  élt ,  be  k e l l  
h o g y  i s m e r j  e , m i s z e r i n t  n i n c s  o r szág ,  
hol  a k ü l ö n b ö z ő  h i t f e l e k e z e t e k  v a l l á ­
s u k a t  n a g y o b b  s z a b a d s á g g a l ,  t ü r e l e m ­
mel ,  n y i l v á n o s s á g g a l  és o s t e n t a t i ó v a l  
g y a k o r o l h a s s á k  \“

A keresztények magasabb hivatalokra mind sű­
rűbben alkalmaztatnak; ott van például Libanon 
jeles kormányzója: D a o u t  pasa; ő sem muhame- 
dán, hanem örmény keresztény. Ott vannak a kül­
földi udvaroknál a követek, mennyi keresztény kép­
viseli közülök a magas Portát!

Ott vannak a magasabb állami pénzintézetek, s 
a főtörvényszéki tanácsok, melyekbe keresztények 
á l l a n d ó  jogokkal alkalmaztatnak , noha a Hatty- 
Humajun 31-ik pontja csak időről időre igéré őket 
meghívni.

A császári iskolák a keresztények által is láto­
gathatók ; s a keresztények külön tanintézeteibe csak 
annyiban avatkozik a kormány, a mennyiben nyil­
vános izgatókat tanári állásoktól távol tart.

A muzulmánok és nem muzulmánok közötti 
polgári és bűnvádi esetekre, a nagyobb városokban, 
európai eljárással, vegyes tribunálok állnak fönn.

A törvények eodificálása, a birodalom vala­
mennyi nyelvére átfordítása és rendszeres kihirdetése 
bulletinek által divatban van.

A budget évek óta rendesen közzététetik, ebből
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látjuk, hogy a török kormány a már kész vagy e n ­

gedélyezett vasutak kamatbiztositására 20 millió 
piasztert utal, stb.

„Kitűnik az előadottakból, hogy a reformok a 
vallási türelmet illetőleg teljesen bevégzett tények; 
a polgári egyenjogúságot illetőleg pedig a legnehe­
zebb lépés már meg van téve, a mennyiben a kor­
mány győzedelmeskedett oly elveken, melyek az 
újítások útjába áthághatlan akadályokat látszottak 
gördíteni; — végre pedig, hogy az e d d i g i  vi  v- 
m á n y o k  k e z e s k e d n e k  a t o v á b b i  m u n k á ­
l a t o k  s i k e r e  i r á n t / 4

Ide illenek Mr. L a y a r d n a k , az angol parla­
ment szabadelvű tagjának szavai is :

„Én — úgymond — mindig azon meggyőző­
déshez ragaszkodtam, hogy ha Törökországot csak 
békében hagynák, nem sokáig kellene az ország- 
emelkedésére várni. Nincs ország, mely az utolsó 25 
év alatt oly tetemes javításokat kezdeményezett vol­
na, mint Törökország, mely e tekintetben némely 
keresztény országot már is túlhaladt. — — Fájdal­
mas érzéssel olvasom, amit itt-ott annak szükséges 
voltáról Írnak, hogy a törökök Európából kiüzesse- 
nek. Ez iszonyú kívánság, kivált mikor szabadelvű 
lapoktól jő. •— Miért szoritanáuak ki lakhelyeiből 
három vagy négy millió embert ? Talán csak azért 
mert muzulmánok ? Épen oly joggal követelhetné 
valaki, hogy valamennyi angol űzessék ki Maridból. 
Félretéve e gondolat embertelenségét, annak valósí­
tása félelmes csapással sújtaná politikánkat/4



V .

„Que l’activité Immaine se deploie dans 
les combats ou dans ceux de 1’ Industrie, 
c’est toujors la mérne faeulté. “ 'j

Emez igazságot az egyptomi alkirály ikerfivére : 
herczegM ustafa F a z i l  pasa mondd, a múlt télen.

Kettős czélja volt vele:
1) Külföldnek bebizonyítani, mennyire téved, 

midőn a törököt absolute csak hadi szolgálatra tartja 
képesnek.

2) Serkenteni a szultán kormányát. Mert egy 
ugyau a k  é p e s s é g  f o r r á s a ,  de a vitéz török ka­
tonából kitűnő iparos, földmives (stb.) mégis csak 
úgy válhatik, ha az akadályok, melyek őt békés 
fejlődésének útjában gátolják, elhárittatnak.

Erre nézve a Mustafa Fazil pasa által ajánlott 
legüdvösebb és legegyszerűbb mód: az a l k o t má n  y, 
kiterjesztve Törökország minden népére egyenlőkép.

■) Magát a Törökországban korszakot alkotó miivet, melyből 
az idézetet vevőm, a t. olvasó kétségtelenül ismeri, s  í g y  azt nem 
elemezem. De engedjék meg nekem itt kimondani, hogy Mustafa Fazil 
pasa fölléptét hasonlítsam a mi nagy S z é c h e n y i n k  fölléptéhez. Szé­
chenyi is hasonlag lepte meg hazáját politikai irataival, melyekben a 
l o y a l i t á s  b á t o r s á g g a l ,  a k i f e j t e t t  p o l i t i k a i  n é ­
z e t e k  p r ó f é t a i  s z e l l e m m e l  e g y e s ü l t e k .
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Ez az a varázs szó, mely tevékeny és erélyes 
polgárokat teremt; ez szüntetheti meg egyedül a 
visszaéléseket, melyek a felelősség nélküli kormány­
nyal együttjárnak. Az uralkodó népeinek kivánatait 
csak úgy ismerheti, ha azok képviselőik által közvet­
lenül járulhatnak elébe. Az alkotmány a szabadság 
föltétele, s a szabadság a javak elseje, melyet nem 
pótolhat semmi.

Kimondani tehát a szót, a szultánnak egyedüli 
mentőszerként nyíltan ajánlani az alkotmányt, ez 
polgári bátorság volt és i d ő s z e r ű .  Ezért becsülhet­
jük méltán oly nagyra Mustafa Fazilt, kinek föllépte 
eszünkbe juttatja igazságát amaz állításnak. hogy 
minden kor megtenni a maga férfíait.')

Alkotmány és reformok, nem egészen egyre- 
mennek; mert mig amaz egyszerre megnyitja a tért 
és minden haladásnak j o go su  11 s ág ot ád; emez 
csak lassankint javit, s oly hosszú békeidőt igényel, 
milyenre nemzetiségi ultra-igények által fölzaklatott 
korunkban kevés a kilátás.

Reformtörekvések Törökországban is több mint 
félszázad óta észlelhetők; II. Maliimul(1808— 1839) 
és fiai: Abd-ul Medsid s Abdul-Aziz mindhárman 
buzgó hívei voltak, s az utóbbi most is az, a hala­
dásnak. Nemkülönben fölvilágosult szabadelvű s 
európailag müveit diplomaták a jelenlegi török mi­
niszterek, kik közül Fiiad pasát a pestieknek is al-

') Emil de G i v a v d i i), századunk egyik legnagyobb journa- 
listája, Mustafa Fazil propositiöjáról azt monda : miszerint az Török­
ország megmentése lehetne ö n m a g a  á l t a l  ö n m a g a  s z á ­
má r a .

KELETI KKRDfcS



.‘14

kalmük volt személyesen megismerni. Ők mindany- 
uyian a haladás emberei. Ámde a tőrük birodalom 
megifjitására, mint már mondám, többé nem elégsé­
gesek az imperialistikus reformok: az e g é s z  n é p ­
re k e l l  bi zni ,  h o g y  m e g v é d j e  és f ö l v i ­
r á g  o z t a s s a a b i r o d a l m a t .

Az alkotmány pedig, substantiális elveit tekint­
ve, hiszem , csakúgy keresztül vihető a muzulmán 
hóditók által birt Törökországban mint másutt. Mert 
habár az állam feje a Korán főpapja is, az 1856-ki 
Ilatty-Humajunnál fogva ő maga t. i. a szultán tet­
tel bizonyitá be annak elismerését, hogy az á l l a m  
ne m f e l e k e z e t i  — h a n e m  p o l g á r i .

A mennyiben pedig a történelmi fejlődés és az 
ethnografiai viszonyok Törökországban külön tekin­
tetek számbavitelét igényelnék: ez speciális feladata 
lenne a török alkotmány pártnak.

En itt csupán constatirozni akartam :
1) hogy a török alkotmány párt, melynek feje 

Mustafa Eazil pasa, s mely a reform-párttól különvá­
lasztandó. nem áll a levegőben, azaz kivihetlen czél 
előtt.

2) Hogy az alkotmány-párt, bár azt Európa 
„Ifjú Törökország'4 (La jeune Turquie) név alatt is­
meri, soraiban csak annyi szürke, mint barna sza- 
kállu férfiút számit s úgy Konstantinápolyban mint 
a vidéken napról-napra erősből.

Mustafa Fazil pasa a szultánhoz intézett memo­
randumában kitárja a muzulmán alattvalók több ne-



rezes hibáit; elmondja, hogy az igazhivbk kezdik a 
meghódított fajt utánozni s nagyrészt elhagyták 
őseik férfias erényeit, melyek által azok képesek va­
lónak könnyű szerrel diadalmaskodni a vétkeiben 
elmerült görög császárságon.

De nemcsak erényeiben, hanem értelmileg, a 
tudományos műveltség tekintetéből is hátrább van a 
mai török a réginél. Ugyanazért a népnevelés fontos­
ságát, Poroszország példázásával, ajánlja a szultán 
figyelmébe.

Mindez igen szép, sőt abban is igazat adok Mu- 
stafának, hogy a f á t  a 1 i s m u s - d o gm áj á r  a nem 
engedi joggal hivatkozni a keresztényt; mert ők (a 
muzulmánok) igaz: meghajlanak az isteni gondviselés 
souverain és titokteljes hatalma előtt, de — úgymond 
— nem biznak-e a keresztények viszont az isten k e- 
g y e l m é b e n ?

Csodálom azonban, hogy Mustafa-Fazil a társa­
dalmi reformok szükségére nem tőn semmi ujmuta- 
tást. s beelégelte minden hibák orvoslásául az alkot­
mányt sürgetni, holott az ■— szerintem csupán poli­
tikai biztonságot szül, s kell hogy a népek minden 
tekintetben kiérdemeljék. Mert nagyon benne van a 
tehetségdűs törökben is, ami — hála istennek — ná­
lunk magyaroknál már szünedezni kezd: az indolentia 
és a minden áron való urhatnámság.

S a hárem-reform Törökországban nem volna 
oly alaptalan követelés, mint Európa műveltebb ré­
szeiben : a női-emancipátió.

Nem a vallási dolgokba akarnánk avatkozni,
ehhez idegennek nincs joga. Amit mi a török társa-

3*
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dalom fejlődése érdekében szivből óhajtunk, az néni 
egyéb, mint hogy a török nő, kinek férje irányában, 
családja körében : a háremben majdnem több és biz- 
tositottabb joga van. mint nálunk a nőnek , hogy 
ugyanő a kültársaságból se legyen kirekesztve.

Hős katonákat nevelni: jó volt az eddigi rend­
szer is; de k i t ű n ő  p o l g á r o k a t  c s a k  t e l j e ­
sen s z a b a d  a n y á k  a d h a t n a k  a h a z á n a k !



VI.

„Cest iiniqucinent grílce it eette anar 
chie europiíenno que la Moscovie c’cst. 
olévée ;i sa grandeur aetuelle.“ (1)

Fejtegetéseinkben idáig érve, könnyű leend a 
következtetéseket levonnunk. Pontokra fognak szo­
rítkozni.

1) Mig Európa hatalmasságai önmaguk, az em­
beriség h a haladás legszentebb érdekeiről meg nem 
feledkeznek, s az áldozatra leskődő farkasnak : Orosz­
országnak oda nem dobják a bárányt: Törökorszá­
got; addig a keleti kérdés nem vészéi vés s kitörése 
is a török által elháritható.

2) Nem is más, csak maga a török kormány van 
kivatva arra, hogy a folytonos reform és alkotmány 
utján rendezhesse az oszmán birodalmat. A barátsá­
gos hatalmak tanácsait a török kormány, mint eddig 
úgy ezentúl is — hisszük — lehetőség szerint füg­
getlenségének megóvása mellett számba veendi.

3) Az orosz ezár és kormánya, mely keleti poli-

(1) „Les Ottoirmus r t  les Moacovi(es.“ Puris 1SIÍ7.
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fikájában annyira szereti keresztényvoltát előtérbe 
tolni, ha ád valamit Krisztus tanaira, akkor belátni 
kénytelen, hogy ő legkevésbbé jogosult k ö v e t  
d o b n i  a t ö r ö k  f e j ér e .

4) Az eddigi példákból okulva azonban meg 
vagyunk arról győződve, hogy az orosz, mig csak 
ereje engedi, nem hagyand békét a töröknek. Euró­
pának is tehát, mig csak önmagához hűtlen lenni 
nem akar, ellene kell dolgozni az orosz törekvé­
seknek.

5) Ausztria ép úgy, mint a vele — a pragmati- 
ca sanctiónál fogva-— elválhatlanul egyesült Magyar- 
ország, e világ-tusában nem tehetnek máskép mint 
liatátozottan a törők pártjára állni. Álért ug") anazon 
perczben, melyben a moskovitismus Konstantiná­
polyban győzedelmeskednék, vége lenne Bées és 
Pestnek is, — a mennyiben t. i. arról van szó, hogy 
ott a habsburgi dynastia, s itt e dyuastia alatt a ma­
gyar elem uralkodik.

6) Mi nem mondjuk, hogy a szövetség derüre- 
borura azonnal köttessék meg. mert ez nem egy fél­
től függ, s öszhangzásba hozandó a többi barátságos 
hatalmak eljárásaival is. Mi csak azt mondjuk, hogy 
e szövetség g o n d o la tá t  annyira megkell szoknunk, mi­
kép vérré váljék, s adandó esetben ingadozásnak ki­
téve ne legyen.

7) Eltekintve attól, hogy a török oly egyetlen 
fajrokona Európában a magyarnak, ki nemes jelle­
ménél fogva különben is méltó barátságunkra; or­
szágunk é r d e k e  kiválólag követeli, hogy annak 
idejében szoros szövetséget kössünk vele. Mondám:
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országunk érdeke, mert keli, hogy végre érdekeink 
után induljunk, s ne mindig a nagylelküssg politiká­
ját kövessük. Ha még oly hatalmas gazdag nemzet 
is, mint az angol, mindenben csak érdekét keresi, 
hogyne férne az reánk Magyarországra ?

8) A szövötségben nem fognak elszigetelve 
állni, ott lesznek okvetetlenül Európa nyugati hatal­
masai is,

9) Azon ellenvetésre, hogy ily szövetségi esz­
mékkel a szomszéd szláv népeket magunk ellen zú­
dítjuk, könnyű a felelet, Tapasztalásból tudhatja 
ugyanis mindenki, hogy bármit tegyünk, míg az 
orosz a keleti kérdésre irányzott elbizakodott köve­
teléseivel és pánszláv izgatásaival önkényt (?) vagy 
kényszeritve föl nem hágy, addig a szláv népek ba­
rátságára mi sehogy sem számítunk. Nem értem itt a 
lengyeleket s a hazai hű szláv polgártársakat, ha­
nem az úgynevezett „moszkovai cthnografusokat ;u 
ezek esak addig jó barátai Magyarország és Ausz­
triának, mig látják, hogy gyöngék vagyunk. De mi­
helyt észreveszik , hogy erősödünk, kész részükről 
a féltékenység, a gyanusitás és mindenféle rágalom. 
Velük tehát a barátság akármit tegyünk elérhetetlen.

Az okoskodás ily körülmények közt igen egyszerű 
és világosan így á ll:

IIa szövetkezünk a törökkel, akkor, igaz, a 
muszka befolyás alatti szlávok nem fognak szeretni 
bennünket, de legalább egy barátot nyertünk a tö­
rökben.

Ha j)edig nem szövetkezünk a törökkel, ak­
kor is az említett szlávok maradnak természetes el"



lenségeink. s martalékul hagyva nekik a törököt, 
majd aztán ránk jönnének. Jobb tehát egy jó barátot 
nyernünk, mint még egygyel több ellenséget sze­
reznünk.

De különben is a török szövetség nem kicsiny- 
lendö. Háború esetére 4—500,000 e d z e t t  katonát 
könnyen kiállít e hatalom. Csak jó vezetői legyenek, 
s a török katonával ma is. ép úgy mint a magyarral 
bámulatos eredményeket lehet kivívni.

10) S miután meg vagyunk arról győződve, 
hogy Ausztria jól felfogott érdekében Keleten nélkü­
lünk, sőt ellenzésünk esetére is u g y a n a z o n  po­
litikát lesz kénytelen követni; jobb tehát, ha ezen 
politikának nem g á t l ó i ,  hanem inkább v e z e t ő i  
igyekszünk lenni. Magyarország ily móddal lehet 
legsikeresebben ismét fegyver-hatalomá.

11) Szükséges azonban, hogy Ausztria a Török­
birodalomban diplomatái képviselteiéit — a meny­
nyire csak lehet, magyar államférfiakra bizza. Ennek 
történeti és részben törvényalapja amugyis ismeretes, s 
átalában megjegyzendő, hogy főleg Keleten a magyar 
név vitézi tekintélye hagyománykép a népek emléké­
ben még él. Kém elkapatottság tehát, vagy hiúság, ha 
azt mondjuk, hogy a külföldi követek politice a „Ma­
g y a r  k i r á l y s á g o  t“ jobban hangsályozzák, mint 
eddigelő.

A konstantinápolyi nagy követség fontos tiszte 
most oly férfi kezében van, kinél avatottabbat keres­
ni sem lehetne, s e részben, inig ő ót. i. Prokesch- 
Osten b.j ott lesz, nincs aggodalmunk, de azután ?

A bukaresti és számtalan más konzulátusi álló-

40



másoknál azonban már most is szükséges lenne 
ujitás. ')

Azzal végezhetném, hogy „Dixi et salvavi 
animam meam!“ mert lelkiismeretesen közöltem ta ­
másomat. s közölni fogom ezentúl is, ha a haza érdeke 
úgy kivánandja. Ilyenkor háttérbe kel szorulni min­
den mellék-tekintetnek, valaminthogy a tárgy mel­
lett nem jöhet kérdésbe az sem: ki cs i  vagy n a g y  
irta-e; csak az, hogy mi t irt a dologra.
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') Itt nem mulaszthatom el inteni nemes ifjainkat (értem a ne- 
ines szót nemcsak annális alakban), hogy iparkodjanak a z  n  Őrien bilis 
Akadémiába !tí



Egy önkénytes tapasztalásai, (l)

„A z o la sz  h a d já r a t  v é g e t é r te , G a r ib a ld i  C a p re rá b a  
té r t .  M i pedig- f r a n c z iá k ,  a  s z a b a d s á g  iiju  k a to n á i ,  te lv e  le l­
k e s e d é s s e l  és m é g  in k á b b  i l lu s ió k k a l , s z e m e in k e t a h e llén  
fö ld re  v e te t tü k ,  m in t a  h o l a  fo r ra d a lo m  k e z d é  fo g la lk o d ta tn i  
a z  e lm é k e t. M i te rm é s z e te s e b b  t e h á t , m in th o g y  ö rö m  és r e ­
m é n y tő l d o b o g ó  s z iv v e l s ie té n k  m e g fe le ln i a  k r é ta i  fö lk e lt ik  
h ív á s á n a k  s A th é n b e  m e n tü n k .

A h . de  m e n n é l n a g y o b b  v a la  le lk e s e d é s ü n k  , s m en n é l 
s z e b b e k  il lu s ió n k , a n n á l  s z o m o rú b b a n  k e l le t t  a  v a ló t fö lis ­
m e rn ü n k . Mi a z t  li iv ő k , h o g y  a nej), m e ly n e k  s e g í ts é g é re  o ly  
ö n k e n y te s e n  s ie té n k . k é p e s  le sz  m in k e t  m e g é r te n i. J ó h is z e ­
m ű s é g ü n k b e n  n e m  h a l lg a t tu n k  a r r a ,  a m it  n e k ü n k  az  u j g ö ­
rö g ö k rő l ro s z a t  b e s z é l te k ;  k é p z e lő d é s e in k b e n  m e g  v a ló n k  
g y ő z ő d v e , h o g y  c su p a  T h e m is to c lc s  és L e o n id á s ,  a  k ik k e l  
e g y ü t t  h a rc z o ln i é s  m e g h a ln i f o g u n k ;  a h í r h e d t :  „T im eo  
D a n a o s  e t d o n a  lö r e n te s “ nem  te ts z e t t  e lő t tü n k  e g y é b n e k  

k ö lté sz e t i s z e s z é ly n é l. M i e sz te le n e k  o d á ig  m o n é n k , h o g y  m ég  
e g y ik  le g h a r a p ó s a b b  k r i t ik u s u n k  m ű v e it  is e l i té l tü k , a k i  p e ­
d ig  jó l  is m e ré  és v a ló d i é r té k e  s z e ré n t m é lta tó  ezen  e lfa ju l t 
n é p e t, m e ly  sz iin e tlc n til  fé n y e s  m ú l tjá v a l d ic s e k s z ik , fe led v e , 
h o g y  „ n o b le s s  e o b iig e  ;u e z e n  ö n ző  és n y e ré s z k e d é s  u tá n  le ­
le d z ő  fa j t ,  m e ly  m in d e n t b írn i  a k a r ,  n o h a  k é p te le n  m e g ta r ­
ta n i azt. is, a  m it n é k i m á s o k  a d ta k .

f i)  Láid a 14 ik lap jegyzéket.
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E z  ;i n ép  h á b o rú t  k ív á n , m o ly  czé lb ó l b iz o t tm á n y o k a t  
a la k i t ;  E u ró p á t  s a  h í r la p o k a t  b e tö l ti  fö lh ív á sa iv a l és ti tk o s  
m ü v e iv e l ; e lm o n d ja  jo g a i t ,  v á g y a i t  és r e m é n y e it ;  k é sz  — ú g y ­
m o n d  — m in d e n  á ld o z a t r a ; de  m id ő n  a z tá n  te t te l  k e llo n d  
b e v á lta n i a szép  s z a v a k a t ,  a k k o r  v á l to z ik  a  je le n e t,  e lfe led i 
ő se in e k  e ré n y e it,  s n e m  e m lé k e z ik  c s a k  h ib á i r a  , m e ly e k h e z  
c s a t la k o z n a k  fo k o z a to sa n  m in d e n  v é tk e k , m ik  tö b b  m in t e z e r  
év  ó ta  m e g m é te ly e z té k . A  b iz o t tm á n y o k , m e ly e k n e k  p é n z tá ­
ra i  d u z z a d o z u a k  a  sz o m sz é d  n e m z e te k  a lá í r á s a i  _e's a d a k o z á ­
sa itó l ü z é rk e d n e k  az e m b e r i é le t te l  és m e g v á s á ro l já k  a  h a lá l t .  
H a o k  n a g y le lk ű e n  4 0  f r a n c o t  íg é r n e k  m in d e n  ö n k é n y tc s u e k , 
g o n d ju k  v a n  r á  a b b ó l 3 0  f r a n k o t  v is s z a ta r ta n i  a fö lsze re lé s  
k ö l ts é g e ire  . . .  10 d ra c h m á v a l  a z tá  í b e lé p h e tü n k  a h á b o ru -  
b a  ! h a n e m  k á rp ó t lá s u l  o t t  v a n n a k  a  n a g y s z e rű  r e m é n y e k ! 
E lu ta z á s  e lő t t  é ln i is k e ll ,  d e  a  b iz o t tm á n y n a k  m á s  te e n d ő i 
v a n n a k , s e m h o g y  a z t  tu d a k o l ja ,  h o g y  az e m b e re k n e k  v a n -e  
v a la m ire  s z ü k s é g ü k ! N a g y  h o rd e r e jű  g o n d o k b a n  v a n  e g é ­
szen  e lm e rü lv e . K u ta t ja  p é ld á u l ,  ho l le h e tn e  m in é l o lc s ó b b a n  
b e v á s á ro ln i  a fe lsz e re lé s i t á r g y a k a t ,  h o g y  a z tá n  n y e re s é g g e l 
a d h a s s a  e l a z  ö n k é n y te s e k  s z á m á ra , s tb .

H a  a z o k  is, k ik  a  m o z g a lo m  é lé n  á lln a k , h aso n ló  e lv e ­
k e t  k ö v e tn e k , h o g y a n  k ív á n h a tn i ,  h o g y  v á l la la tu k  s ik e rü ljö n . 
H iá b a  ő k  n é k e d  a z t  f o g já k  m o n d a n i m éze s  s z a v a ik k a l,  h o g y  
m in d e n  sz e rv e z v e  v a n ,c s a k  m e g  k e ll  in d u ln i,s a  s ik e r  b izo n y o s . 
A z  ig a z s á g  a z o n b a n  n a p fé n y re  jö ,  h e llé n  u ra im  ! ím e  a  c s e k é ly  
ré s z v é t  a m ire  a  n a g y  h a ta lm a k n á l  ta lá l ta to k .  E u ró p a  v a ló ­
b a n  ism eri, m i so rs  v á r  a  ti s z e re n c s é tle n  rá s z e d e t t je i te k re .  
Z a jo s  m a u ife s ta tió ito k  h a s z ta la n  , n e m  v á l to z ta tn a k  se m m it a 

d o lg o k  té n y le g e s  á llá s á n .
K i is, a  k i  v e le te k  k ü z d ?  K ik  s e g í ts é g e i te k ?  N é h á n y  

n y o m o ru lt b a n d ita ,  e lv n é lk ü li  f é r f i a k , k ik  n e m  v e s z th e tn e k  
sem m it, h a n e m  m in d e n t n y e rh e tn e k  a  n é p s z e rű  a g i tá t ió k  k ö ­
zep e it. N em  n y ito ttá to k -o  ki b ö r tö n e ite k e t, s á r a s z to t tá to k  el 

a  tá r s a d a lo m  sz e m é tjé v e l a s z e re n c s é tle n  K r é t á t ?  N e m k in á l -  
ta to k -e  to lje s  k e g y e lm e t a  h i r h e d t  b r ig a n 'iu a k ,  k i  k ü lö n b  k i ­
rá ly  a z  ö b e g y e i k ö z t, m in t a  ti  m o n a rc h á to k  a th é n i p a lo tá já ­
ban  ! K iv é v e  n e h á n y  jó  c s a la d b e li  t ia ta l  e m b e r t, k ik ,  m ik é n t
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m i, ;i s z a b a d s á g  b ű v ö s  s z a v á tó l e l c s á b i t a t t a k ; k iv é v e  e g y k é t 
g a r ib a ld is tá t ,  a  tö b b i k ő v e tő i te k  m in d  in k á b b  m é l tó k  az  a k a s z ­
tó fá ra , m in t b á rm i m á s ra , m e r t ő k  b e sz e n n y e z ik  .a  'fü g g e t le n ­
ség  z á sz ló já t . M a g u k  a k a n d íó tá k  p iru ln a k  em e  b a n d i tá k  lá t ­
tá ra .  k ik e t  ti o ly  n a g y  z a jja l  és k e g y e s e n  k ü ld tü k  h o z z á ju k  
T i z a v a r o k a t  a k a r to k  sz ita n i és m a g a to k  k ö z t  sem  tu d to k  
m e g e g y e z n i;  fő n ö k e ite k  C o r o n e o s ,  Z i m b r a c a k i  stb . 

e g y e té r té s  n é Jk ü l m ű k ö d n e k  k ü lö n . A  f a l v a k ,  m e ly e k e n  á t ­

h a la d to k , h id e g e n  m a r a d n a k ; s a n é p sé g , m e ly  t i te k e t  nem  
h iv o tt  fe l v é d ő k u l, á lm é lk o d ik  s z a v a i to k  és te t te i te k  fö lö tt, s 
e g y  h e ly e t t  k é t  e l le n sé g g e l lá t ja  m a g á t  s z e m b e n , m é g  nem  
tu d v á n , m e ly ik  a  v e sz e d e lm e se b b .

ím e  p á r  sz ó b a n , m ire  v e z e th e tő  v is s z a  e z e n  re t te n e te s  
fö lk e lé s . L e h e te t le n  v o lt  n e k ü n k ,  n em  fé r t  ö ssze  b e c s ü le tü n k ­

k e l  s f r a n c z ia  m é l tó s á g u n k k a l ,  b e lé p n i ily  e m b e re k  k ö z é . S 
m iu tá n  Y  í e m  s a  r  1 i e z re d e s se l e g y  p á r  é lé n k  s z ó v itá n k  
v o lt, e lh a g y tu k  S y rá t ,  hol é le tü n k  v e s z e d e le m b e n  v a l a ; a  r á ­
g a lo m  m in d e n  n e m é t s z ó r tá k  it t rá n k , d e  m i a z o k a t  m e g v e ­
te t tü k .

V is s z a té rv e  A th é n b e , u j in d i t  v á n y  n y a l  á l l t a k  e l i b é n k ; 
E p iru s  és T b e s s a l iá b a n  v o lt fo r ra d a lo m  k itö re n d ő . Mi, e g y  
e sz m é n e k  v éd ő i, f e le d tü k  sz e m é ly e s  b á n ta lm a in k a t ,  s e lfo g a d ­
tu k  az  a já n la to t .  H a n e m  a  m ú l ta k o n  o k u lv a , e lő b b  m ég is  m a­
g u n k  a k a r tu k  lá tn i  a  h e ly s z ín é t  és a d o lg o k a t ,  m ie lő t t a 
v á l la la tb a  fo g tu n k  v o ln a . M iu tá n  v a g y a t íz n z p o t  tö l tő n k  C lia l-  
e is b a n , ho l az  ig a z a t  b e v a l lv a ,  b e n n ü n k e t  jó l  f o g a d ta k ,  L a -  
m ia  fe lé  v e t tü k  u tu n k a t ,  itt. k ö z lé k  v e lü n k  a  b iz o t tm á n y  
n a g y s z e rű  te rv e it .  E  s z e r in t  a z  e g é sz  la k o s s á g  le i rh a t la n  iz ­
g a to t ts á g b a n  v a n . A m in t a h ó  e lo lv a d , tö m e g e se n  föl fo g n a k  
k e ln i , m in d e n  k é s z e n  v a n  a  m ű k ö d é s re , s a z  id e ig le n e s  k o r ­
m án y  s z é k h e ly é ü l a  sp ileu s i z á rd a  je lö l t e t e t t  k i. S ő t m i több  
n é g y  is m e r t  és s z e re te t t  fő n ö k , a tö rö k ö k  fé le lm e , ta r tó z k o d ik  
sz á m o s  k ö v e tő k k e l  a h a tá r o s  f a lv a k b a n .  M ég e g y  h ó n a p  s e 
ta r to m á m á n v o k  ö rö k r e  e lv e s z te k  a  s z u l tá n ra  n é z v e . Is m e rv é n  

m á r  a g ö rö g ö t, m in t k i tö b b e t  b eszé l, m in t a m e n n y i t  te sz , m a ­
g u n k  e lu ta z á n k  a h a tá r o k r a ,  g y a lo g  és ü re s  z se b b e l, a z o n b a n



sz á m ítv a  am a  b ü sz k e  és b á to r  h e g y i la k ó k r a ,  k ik e t  n e k ü n k  

o lv  tü n d ö k lő  s z i l ie k k e l fe s te n e k  le.
A b de, re m é n y ű in k b e n  i t t  is m é t k e g y e tle n ü l c s a ló d n u n k  

k e l l e t t ; itt, ho l á l ta lá n o s  ro k o n s z e n v v e l v é l tü n k  ta lá lk o z n i ,  
n em  ta lá l tu n k  e g y e b e t m in t n y o m o rú s á g o t. A h e g y i g ö rö g ö k  
c s a k  m a g u k n a k  é ln e k . E lg o n d o lh a tó  te h á t  a  m i sz o m o rú  h e ly ­
z e tü n k  ezen  m e re d e k  h e g y e k  és v a d  la k o s o k  k ö z t , k ik  s o k ­
k a l in k á b b  e l v o l t a k  fo g la lv a  s a já t  m u n k á ik k a l ,  m in t a  fo r ­
ra d a lo m m a l : é h sé g e t , h id e g e t , f á r a d s á g o t  — m in d e n t s z e n ­
v e d tü n k . H a z a f ia s  é rz e lm e k e t ,  szép  id e á k a t,  v a g y  g o n d o la to k a t  
nem  ta lá l tu n k  s e h o l ; h a n e m  ig e n is  b o rz a s z tó  ö n z é s t, k ie lé g it-  
h e tle n  h í r v á g y a t  és f é k te le n  s z e re te t  m in d a n n a k , m i e zü st. A z 
a n n y ir a  d ic s é r t  fő n ö k ö k  n e m  v a lá n a k  m á s o k , m in t b e c s te le n  

b a n d itá k ,  k ik  r a b lá s  é s  fo s z to g a tá sb ó l é lte k , n e h á n y  s a já t  
szö rii b r ig a n ti  k ö v e tő ik k e l e g y ü tt  ro m lá s  és p u s z tu lá s  n y o ­

m a it h a g y v a  h á tr a  m in d e n ü tt , h o l m e g fo rd u lta k , d ö r ö g  v a g y  

m u z u lm á n  n e k ik  m in d e g y  v o lt.
Ím e  h o v á  tö rp ü ln e k  a  c o m ité  n a g y  és szép  Íg é re te i, 

l l a z u d s á g  m in d e n ü tt , és m in d ig  c s a k  h a z u d s á g . M it v o l tu n k  
te e n d ő k  i ly  h e ly z e tb e n  '? V is s z a té rn i  azo n  e m b e re k h e z  , k ik  
b e n n ü n k e t ily  g y a lá z a to s  m ó d o n  rá s z e d te k , le h e te tle n  vo lt. A  
h a tá r  c s a k  e g y  lé p é s n y ire , s k ö v e tv e  a z  ész  és n em  tö b b é  a 
szív t a n á c s á t :  p á r  ó ra  a la t t  T ö rö k o r s z á g b a n  v a lá n k , ezen  h i ­
te t le n  b a rb á r o k  k ö z ö tt  m ik é n t  ö k o t a g ö rö g ö k  o ly  i l le d e lm e ­
sen e ln o v e z g e té k . Á m  l e g y e n ! E z e n  b it  és b e c s ü le tn é lk ü li  
e m b e re k  ir á n y u n k b a n  n y á ja s a k ,  i l le n d ő k  és le g e m h é rs é g c -  
s e b h e k  v o lta k . O k , k ik n e k  h a  k e z e ik b e  k e rü lü n k ,  föl k e l le t t  
v o ln a  h o g y  b e n n ü n k e t  a k a s z s z a n a k ,  a z t  b iz o n v i tá k  b e  n e k ü n k ,  
h o g y  h a  h it  és ig a z s á g  G ö rö g o rsz á g b ó l s z á m ű z e tte k , id e  m e ­
n e k ü lő n e k . T ö b b  p a sa  e lé  v e z e tv e , m a jd  k é ső b b  a tá b o rn o k  s 
a fö k o r in á n y z ó h o z  is. m in d e n ü tt  a  le g h iz e lg ő b b  és  ro k o n s z e n ­

v eseb b  fo g a d ta tá s r a  ta l á l tu n k .  M i e d d ig  v a ló b a n  fé lre is m e r­
tü k  M alm m ed  fiait. Á m  tu d já k  m e g  ő k . te g n a p  m é g  e lle n s é ­
g e in k  s m a  le g ö s z in té b b  b a r á t in k  , h o g y  n e m  v o lt h á lá t la n  

e m b e re k k e l d o l g u k ; m e r t  h isz e n  c s a k  a la c so n y  le lk e k n e k  
te rh e s  a  h á la . Ím e  m i n y ilv á n o s a n  és m e le g e n  k ö sz ö n jü k  
n a g y  sz ív e ssé g e ik e t.
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S  lm  m o s t k é rd e z n é  v a l a k i : m it t a r tu n k  m in d e z e k  u tá n  V 
a z t  f e le ln e k  n e k i ; h o g y  so h  se Íté lj e lfo g u lta n  e g y  n e m z e trő l; 
m á s k ü lö n b e n , m in t  m i, a  le g f a tá l is a b b  té v e d é s b e  ősei. K ü lö n ­
b e n  r á n k  f r a n c z iá k r a  n é z v e  k ö z ö n y ö s  lehet, a z  eg é sz  g ö rö g - 
o tto m á n  v e s z e k e d é s ;  m ié r t  p á r to l ju k  az e g y ik e t  in k á b b  m in t 
a m á s ik a t?  M i ta p a s z ta l tu k ,  h o g y  a  g ö rö g ö k  m é g  n e m  é re t te k  
a s z a b a d s á g r a ; a lá v a ló s á g u k  és in t r ig á ik  á l t a l  a r r a  é rd e m e t- 
le n n é  is lő n e k ; a  b e c s ü le tte l  n e m  t r a f ik á ln a k  s d ic ső sé g e s  do- 

l  Jogbó l ü z é rk e d é s t  n e m  c s in á ln a k . T i,  g ö rö g ö k , a  s z a b a d s á g  
ü rü g y e  a la t t  v a l lá s i  lia rc z o t, és n e m  n e m z e ti h á b o r ú t  v is e lte k .

A  m it ti tö r ö k  b a r b á r s á g n a k  n e v e z te k , azt_  n e m  k é s n é ­
te k  z s a r n o k s á g g a l  és g ö rö g  tü r e lm e tle n s é g g e l  v á l ta n i  fel ; 
in ig n e m  az  o ro sz  k a n c s u k a  a lá  k e r ü l n é t e k , m e ly  p e rf id  e l j á ­
rá s to k  s ik e re  e se té b e n  o k v e tle n ü l so rso to k  len n e .

K e lt L a r is s á b a u ,  m á rc z iu s  2 -á n  18(17.

Joanuy Giraud, mp.
Majoriból, Fran ziaország Saóue és Loire 
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